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Sbocchi occupazionali e professionali previsti per i laureatiQUADRO A2.a

Consultazione con le organizzazioni rappresentative - a livello nazionale e
internazionale - della produzione di beni e servizi, delle professioni

QUADRO A1

Il Corso di Studio in breve 

Rappresentanti Studenti DE ANGELIS Daniela

Gruppo di gestione AQ
Pier Carlo BONTEMPELLI
Carlo MARTINEZ
Barbara DELLI CASTELLI

Tutor Carlo MARTINEZ
Carmela PERTA

Il Corso di Studio si presenta come un corso altamente specializzato in ambito linguistico. Oltre alla formazione linguistica
tecnica, che include come punti cardinali la traduzione e la interpretazione, lo studente riceve una formazione di tipo giuridico ed
economico che lo porta al mondo economico-giuridico ed economico-commerciale nonché nella formazione degli operatori
culturali in contesti multietnici e multiculturali.
Link inserito: http://offerta1213.unich.it/cdl.php?regdidCod=0659-08-12

Il Presidente invita il prof. Bernardo Razzotti - Preside della Facoltà di Lingue e Letterature Straniere - ad illustrare il Corso di
Laurea in Mediazione linguistica e comunicazione interculturale modificato in base alla riforma degli ordinamenti didattici ex D.M.
n.270 del 22.10.04.
Il prof. Razzotti passa ad illustrare obbiettivi e finalità del Corso soffermandosi anche sui relativi sbocchi professionali.
In particolare fa presente che i laureati del Corso di Laurea in Mediazione linguistica e comunicazione interculturale potranno
svolgere attività professionali nei seguenti campi:
- rapporti internazionali a livello interpersonale e d'impresa;
- ricerca documentale;
- redazione in lingua straniera di testi quali rapporti, verbali, corrispondenze;
- ogni altra attività di assistenza linguistica alle imprese e negli ambiti istituzionali.
Preso atto di quanto riferito dal prof. Razzotti, si procede alla consultazione prevista dall'art.11 comma 4 del D.M. n.270 del
22.10.04. A seguito di ampio esame, tale consultazione risulta positiva.

Il corso di laurea in Mediazione linguistica e Comunicazione Interculturale intende formare figure di mediatori
linguistici di alto profilo professionale

funzione in un contesto di lavoro:
La principale funzione della figura professionale è quella di gestire autonomamente, allinterno degli enti pubblici e privati, in



Requisiti di ammissioneQUADRO A3

Il corso prepara alla professione di (codifiche ISTAT)QUADRO A2.b

ambito nazionale e internazionale, istituzioni scolastiche e formative, imprese e altri ambienti dove sono necessarie
competenze di mediazione linguistico-culturale, rapporti e interazioni professionali, avendo acquisito, oltre alle indispensabili
competenze linguistiche e culturali, una formazione tecnico-specialistica di base di natura economica e giuridica
particolarmente orientata. Le principali competenze associate alla funzione sono:
-competenze linguistico-formative;
-preparazione adeguata nella traduzione;
-adeguata preparazione nel campo degli insegnamenti economici e giuridici;

competenze associate alla funzione:
I laureati del corso di laurea in Mediazione linguistica e Comunicazione Interculturale potranno svolgere
attività professionali:
a) nei rapporti internazionali a livello interpersonale e d'impresa;
b) nella redazione in lingua straniera di testi quali rapporti, verbali, corrispondenze;
c) nellattività di assistenza linguistica connessa con le pratiche della traduzione e della mediazione
linguistica, in ambito dimpresa e negli ambiti istituzionali.
d) nellintermediazione tra le culture dell'Europa e quelle dell'America, dell'Asia e dell'Africa, nonché nella
formazione degli operatori culturali in contesti multietnici e multiculturali.

sbocchi professionali:
Il corso prepara alle professioni di:
- Mediatore interlinguistico-interculturale per le istituzioni pubbliche e private (campo sanitario,
economico-giuridico, economico-commerciale);
-Traduttore di linguaggi specialistici per le imprese;
- Responsabile dei rapporti internazionali delle aziende;
- Responsabile dei rapporti turistico-culturali presso istituzioni pubbliche e private.

1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

Organizzatori di fiere, esposizioni ed eventi culturali - (3.4.1.2.1)
Organizzatori di convegni e ricevimenti - (3.4.1.2.2)
Animatori turistici e professioni assimilate - (3.4.1.3.0)
Agenti di viaggio - (3.4.1.4.0)
Guide turistiche - (3.4.1.5.2)

Sono ammessi al corso di laurea coloro che sono in possesso di diploma di scuola secondaria superiore di durata quinquennale o
di altro titolo conseguito all'estero, riconosciuto idoneo (in questo caso previo accertamento della competenza nella lingua
italiana).
Vista la specificità del corso di laurea è richiesta una conoscenza di base di almeno una delle lingue straniere di studio. Prima
dell'inizio dell'attività didattica è prevista la verifica del livello di competenza delle lingue straniere prescelte; gli studenti che
evidenzieranno lacune sono tenuti a colmarle entro il primo anno di corso, seguendo le attività didattiche a tal fine organizzate.



Risultati di apprendimento attesi
Conoscenza e comprensione
Capacita di applicare conoscenza e comprensione

QUADRO A4.b

Obiettivi formativi specifici del CorsoQUADRO A4.a

Al fine di ottenere obiettivi formativi specifici è prevista un'articolazione interna del corso che permetta i laureati del corso di
laurea in "Mediazione linguistica e comunicazione interculturale" di:

* conseguire abilità linguistico-formative finalizzate al consolidamento della competenza scritta e orale delle lingue di studio e
dell'italiano, nonché alla mediazione interlinguistica e interculturale;

* acquisire preparazione adeguata nella traduzione, ai fini della mediazione linguistica di testi specialistici e multimediali, di testi
inerenti alle attività dell'impresa o degli enti e delle istituzioni rilevanti; nonché all'interpretazione di trattativa;

* consolidare un'adeguata preparazione nel campo degli insegnamenti economici e giuridici funzionali allo specifico ambito di
attività, privilegiando quelli maggiormente collegati alla vocazione del territorio e alle finalità del corso;

* seguire stages o corsi presso enti pubblici e privati o conseguire altre esperienze teorico-pratiche in ambiti lavorativi attinenti la
formazione conseguita, anche con l'utilizzo delle risorse informatiche.

Area Generica

Conoscenza e comprensione

Per il conseguimento del titolo di studio gli studenti dovranno dimostrare di avere consolidato conoscenze linguistico-culturali
adeguate e capacità di comprensione delle problematiche e dell'orizzonte epistemologico di riferimento, tipici di un livello di
studio post-secondario.
Dovranno inoltre dimostrare di conoscere e saper utilizzare gli strumenti bibliografici più aggiornati e conoscere gli sviluppi
recenti della ricerca nell'ambito del proprio campo di studi.
In particolare dovranno conseguire:
- ampie conoscenze e capacità negli studi linguistici e traduttologici, nonché della mediazione linguistica attiva e passiva
(interpretazione di conferenza) delle due lingue straniere oggetto di studio;
- approfondita conoscenza della cultura letteraria, linguistica e sociolinguistica italiana;
- buone conoscenze del quadro di riferimento storico-filosofico, geografico e giuridico-economico;
- buona conoscenza dei sistemi informatici e multimediali e relativa abilità di gestione strumentale dei medesimi.
L'accertamento dell'acquisizione di tali abilità verrà attuata, oltre che con le consuete forme di verifica a conclusione di
ciascun corso disciplinare, anche attraverso verifiche dei livelli di apprendimento raggiunti cui gli iscritti al corso verranno
sottoposti all'atto dell'iscrizione al corso di studi, a conclusione di ciascun anno accademico e prima della discussione della
prova finale.

Capacità di applicare conoscenza e comprensione

I laureati del corso in "Mediazione linguistica e comunicazione interculturale" dovranno dimostrare la capacità di applicare con
attitudine professionale le conoscenze acquisite e di saper affrontare problematiche, individuandone adeguate soluzioni, in



riferimento al proprio campo di studi.
In particolare dovranno dimostrare:
- capacità di applicazione delle conoscenze, delle abilità e degli strumenti teorico-metodologici acquisiti per risolvere problemi
e/o difficoltà connessi a tematiche familiari o non familiari, inserite anche in contesti interdisciplinari;
- capacità di gestire e trasmettere informazioni tipiche dell'ambito di riferimento, sia a un pubblico di specialisti sia di non
specialisti, comprese quelle reperibili attraverso ricerche on-line.
L'accertamento dell'acquisizione di tali abilità verrà attuata, oltre che con le consuete forme di verifica a conclusione di
ciascun corso disciplinare, anche attraverso verifiche dei livelli di apprendimento raggiunti cui gli iscritti al corso verranno
sottoposti all'atto dell'iscrizione al corso di studi, a conclusione di ciascun anno accademico e prima della discussione della
prova finale.



Le conoscenze e capacità sono conseguite e verificate nelle seguenti attività formative:
Visualizza Insegnamenti
Chiudi Insegnamenti
DIDATTICA DELL'ITALIANO L2 url
DIDATTICA DELLE LINGUE STRANIERE MODERNE I url
INFORMATICA DI BASE url
LETTERATURA FRANCESE I url
LETTERATURA INGLESE I url
LETTERATURA ITALIANA I url
LETTERATURA ITALIANA I url
LETTERATURA RUSSA I url
LETTERATURA SERBO-CROATA I url
LETTERATURA SPAGNOLA I url
LETTERATURA TEDESCA I url
LETTERATURE ANGLO-AMERICANE I url
LINGUA RUSSA I url
LINGUA SERBO-CROATA I url
LINGUA SPAGNOLA I url
LINGUA TEDESCA I url
LINGUISTICA GENERALE I url
LINGUISTICA GENERALE I url
PRODUZIONE DI TESTI SCRITTI IN ITALIANO url
STORIA ECONOMICA E SOCIALE DELL'ETA'MODERNA url
STORIA MODERNA E CONTEMPORANEA url
LINGUA FRANCESE I url
LINGUA INGLESE I url
CRITICA LETTERARIA E LETTERATURE COMPARATE url
DIRITTO PUBBLICO COMPARATO url
ECONOMIA AZIENDALE I url
LETTERATURA E GIORNALISMO url
LETTERATURA FRANCESE II B url
LETTERATURA INGLESE II B url
LETTERATURA ITALIANA MODERNA E CONTEMPORANEA I url
LETTERATURA RUSSA II B url
LETTERATURA SERBA E CROATA II B url
LETTERATURA SPAGNOLA II B url
LETTERATURA TEDESCA II B url
LETTERATURE ANGLO-AMERICANE II url
LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA FRANCESE E DALLA LINGUA FRANCESE ALL'ITALIANO url
LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA INGLESE E DALLA LINGUA INGLESE ALL'ITALIANO url
LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA RUSSA E DALLA LINGUA RUSSA ALL'ITALIANO url
LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA SERBO-CROATA E DALLA LINGUA SERBO-CROATA
ALL'ITALIANO url
LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA SPAGNOLA E DALLA LINGUA SOAGNOLA ALL'ITALIANO url
LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA TEDESCA E DALLA LINGUA TEDESCA ALL'ITALIANO url
LINGUISTICA APPLICATA url
MEDIAZIONE LINGUA FRANCESE I url
MEDIAZIONE LINGUA INGLESE I url
MEDIAZIONE LINGUA RUSSA I url
MEDIAZIONE LINGUA SERBO-CROATA I url
MEDIAZIONE LINGUA SPAGNOLA I url
MEDIAZIONE LINGUA TEDESCA I url
SOCIOLINGUISTICA url
TEORIA E STORIA DELLA TRADUZIONE url
CREDITI A SCELTA url
FILOLOGIA GERMANICA I url
FILOLOGIA ROMANZA url



Autonomia di giudizio
Abilità comunicative
Capacità di apprendimento

QUADRO A4.c

FILOLOGIA SLAVA I url
LETTERATURA ANGLO-AMERICANA B url
LETTERATURA FRANCESE II B url
LETTERATURA FRANCESE III url
LETTERATURA INGLESE II B url
LETTERATURA INGLESE III url
LETTERATURA RUSSA url
LETTERATURA RUSSA III url
LETTERATURA SERBO-CROATA url
LETTERATURA SERBO-CROATA III url
LETTERATURA SPAGNOLA url
LETTERATURA SPAGNOLA III url
LETTERATURA SPAGNOLA III url
LETTERATURA TEDESCA url
LETTERATURA TEDESCA III url
LETTERATURE ANGLO-AMERICANE III url
LINGUA, MEDIAZIONE, TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA FRANCESE E DALLA LINGUA FRANCESE
ALL'ITALIANO url
LINGUA, MEDIAZIONE, TRADUZIONE, DALL'ITALIANO ALLA LINGUA TEDESCA E DALLA LINGUA TEDESCA
ALL'ITALIANO url
LINGUA, MEDIAZIONE, TRADUZIONE, DALL'ITALIANO ALLA LINGUA TEDESCA E DALLA LINGUA TEDESCA
ALL'ITALIANO url
LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA ALLA LINGUA RUSSA E DALLA LINGUA RUSSA
ALL'ITALIANO url
LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA ALLA LINGUA RUSSA E DALLA LINGUA RUSSA
ALL'ITALIANO url
LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA INGLESE E DALLA LINGUA INGLESE ALL'ITALIANO
url
LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA SERBO-CROATA E DALLA LINGUA
SERBO-CROATA ALL'ITALIANO url
LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA SPAGNOLA E DALLA LINGUA SPAGNOLA
ALL'ITALIANO url
LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA SPAGNOLA E DALLA LINGUA SPAGNOLA
ALL'ITALIANO url
LINGUISTICA FRANCESE url
LINGUISTICA INGLESE url
LINGUISTICA RUSSA url
LINGUISTICA SERBO-CROATA url
LINGUISTICA SPAGNOLA url
LINGUISTICA TEDESCA url

Autonomia di
giudizio

I laureati del corso in Mediazione linguistica e comunicazione interculturale dovranno mostrare di
avere maturato autonome capacità di giudizio sulle tematiche del proprio campo di studi e di essere
in grado di ampliare l'autonomia di giudizio conseguita alle implicazioni socio-culturali ed
etico-scientifiche connesse con tali tematiche.
In particolare dovranno dimostrare:
- capacità di descrivere e interpretare, sulla base delle quattro abilità linguistiche, testi giornalistici,
letterari e specialistici;
- capacità di individuare e di riformulare analiticamente le problematiche e di proporne soluzioni
autonome;



Descrizione del percorso di formazioneQUADRO B1.a

Prova finaleQUADRO A5

- capacità di affrontare ambiti di lavoro e tematiche diverse, nonché di reperire e vagliare fonti di
informazione, dati, sapere linguistico-culturale, storico-filosofico, geografico.
L'accertamento dell'acquisizione di tali abilità verrà attuata, oltre che con le consuete forme di verifica
a conclusione di ciascun corso disciplinare, anche attraverso verifiche dei livelli di apprendimento
raggiunti cui gli iscritti al corso verranno sottoposti all'atto dell'iscrizione al corso di studi, a
conclusione di ciascun anno accademico e prima della discussione della prova finale.

 

Abilità
comunicative

I laureati del corso in Mediazione linguistica e comunicazione interculturale dovranno essere capaci
di argomentare e di comunicare, anche nelle lingue straniere oggetto di studio, idee, problemi e
soluzioni, sia a un pubblico di specialisti che non specializzato.
In particolare dovranno dimostrare:
- capacità di comunicare, oralmente e per scritto, sulla base di tipologie testuali (testi giornalistici,
letterari, specialistici), informazioni, idee, problematiche e/o difficoltà a interlocutori specialisti e non;
- capacità di interagire a livello di mediatore interlinguistico culturale (interprete di conferenza) nelle
lingue oggetto di studio;
- capacità di interagire con altre persone e di condurre attività in collaborazione;
- capacità di elaborare e presentare dati sperimentali attraverso gli strumenti informatici e
multimediali di base.
L'accertamento dell'acquisizione di tali abilità verrà attuata, oltre che con le consuete forme di verifica
a conclusione di ciascun corso disciplinare, anche attraverso verifiche dei livelli di apprendimento
raggiunti cui gli iscritti al corso verranno sottoposti all'atto dell'iscrizione al corso di studi, a
conclusione di ciascun anno accademico e prima della discussione della prova finale.

 

Capacità di
apprendimento

I laureati del corso in Mediazione linguistica e comunicazione interculturale dovranno dimostrare di
aver acquisito adeguate capacità e metodologia di apprendimento, in modo da poter affrontare con
idonee basi l'eventuale successivo approfondimento e ampliamento degli studi.
In particolare dovranno dimostrare di:
- aver acquisito un metodo di studio, capacità di lavorare per obiettivi, e capacità di lavoro autonomo
e di gruppo;
- aver acquisito e sviluppato le abilità linguistiche adeguate per la prosecuzione degli studi nei settori
specifici disciplinari.

La prova finale consiste nella preparazione e discussione di un elaborato scritto su un argomento connesso con uno degli ambiti
disciplinari presenti nell'ordinamento del corso di laurea in Mediazione linguistica e comunicazione interculturale.
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Gli esami di profitto consistono in una prova finale, scritta e/o orale, e possono essere preceduti da valutazioni in itinere.
L'esame sostenuto con esito negativo non comporta l'attribuzione di un voto, ma di un'annotazione sul verbale d'esame. L'esito
negativo riportato in un esame non influisce né sul voto di laurea né sulla carriera dello studente; l'esito negativo comporta
comunque che il relativo esame non possa essere sostenuto di nuovo prima della sessione d'esame successiva.
Le commissioni per gli esami di profitto sono nominate dal Direttore del Dipartimento e sono composte da almeno due membri, il
primo dei quali è di norma il titolare del corso di insegnamento, che svolge le funzioni di Presidente della Commissione; il
secondo è un altro Docente o Ricercatore del medesimo o di ambito disciplinare affine o un cultore della materia o, ove
necessario, da altro docente al quale il Dipartimento riconosca le competenze necessarie. Ove ve ne sia necessità, il presidente
può organizzare le prove d'esame costituendo più sottocommissioni di due membri, di cui almeno uno sia docente o ricercatore,
mantenendone comunque la presidenza.
Le attività formative acquisibili come idoneità non prevedono un esame finale con votazione in trentesimi, bensì forme di
accertamento (in itinere e finali) con giudizio positivo/negativo, organizzate con modalità adeguate al tipo di abilità da acquisire.
Ogni "scheda insegnamento", in collegamento informatico al Quadro A4-b, indica, oltre al programma
dellinsegnamento, anche il modo cui viene accertata leffettiva acquisizione dei risultati di apprendimento da parte dello
studente.
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Docenti titolari di insegnamentoQUADRO B3

N. Settori
Anno
di
corso

Insegnamento
Cognome
Nome

Ruolo Crediti Ore
Docente di
riferimento
per corso

1. L-FIL-LET/10

Anno
di
corso
1

LETTERATURA ITALIANA I link D'ANTUONO
NICOLA CV

PO 6 36

2. L-FIL-LET/10

Anno
di
corso
1

LETTERATURA ITALIANA I link
GIAMMARCO
ANNA MARIA
ELENA CV

PA 6 36

3. L-FIL-LET/12

Anno
di
corso
1

PRODUZIONE DI TESTI SCRITTI IN
ITALIANO link

D'ANTUONO
NICOLA CV

PO 6 36

4. L-LIN/01

Anno
di
corso
1

LINGUISTICA GENERALE I link CONSANI
CARLO CV

PO 6 36

5. L-LIN/01

Anno
di
corso
1

LINGUISTICA GENERALE I link PERTA
CARMELA CV

RU 6 36

6. L-LIN/02

Anno
di
corso
1

DIDATTICA DELL'ITALIANO L2 link DESIDERI
PAOLA CV

PO 6 36

7. L-LIN/02

Anno
di
corso
1

DIDATTICA DELLE LINGUE
STRANIERE MODERNE I link

DESIDERI
PAOLA CV

PO 6 36

8. L-LIN/03

Anno
di
corso
1

LETTERATURA FRANCESE I link PASQUINO
ANDREA CV

PA 6 36

9. L-LIN/04

Anno
di
corso
1

LINGUA FRANCESE I link D'ASCENZO
FEDERICA CV

RU 12 36

10. L-LIN/04

Anno
di
corso
1

LINGUA FRANCESE I link MARTINELLI
LORELLA CV

RU 12 36

Sono garantiti i collegamenti informatici alle pagine del portale di ateneo dedicate a queste informazioni.



11. L-LIN/05

Anno
di
corso
1

LETTERATURA SPAGNOLA I link
RUBIO
ARQUEZ
MARCIAL CV

PA 6 36

12. L-LIN/07

Anno
di
corso
1

LINGUA SPAGNOLA I link
SANTANO
MORENO
JULIAN CV

PA 12 72

13. L-LIN/10

Anno
di
corso
1

LETTERATURA INGLESE I link MARCHETTI
LEO CV

PA 6 36

14. L-LIN/11

Anno
di
corso
1

LETTERATURE ANGLO-AMERICANE
I link

MARIANI
ANDREA CV

PO 6 36

15. L-LIN/12

Anno
di
corso
1

LINGUA INGLESE I link SETTE
MIRIAM CV

RU 12 54

16. L-LIN/12

Anno
di
corso
1

LINGUA INGLESE I link
ETTORRE
EMANUELA 
CV

RU 12 18

17. L-LIN/13

Anno
di
corso
1

LETTERATURA TEDESCA I link
BONTEMPELLI
PIER CARLO 
CV

PO 6 36

18. L-LIN/14

Anno
di
corso
1

LINGUA TEDESCA I link
DELLI
CASTELLI
BARBARA CV

RU 12 54

19. L-LIN/14

Anno
di
corso
1

LINGUA TEDESCA I link
IKONOMU
DEMETER
MICHAEL CV

PA 12 18

20. L-LIN/21

Anno
di
corso
1

LETTERATURA RUSSA I link MORACCI
GIOVANNA CV

PA 6 36

21. L-LIN/21

Anno
di
corso
1

LETTERATURA SERBO-CROATA I 
link

LAZAREVIC
PERSIDA CV

RU 6 36

22. L-LIN/21

Anno
di
corso
1

LINGUA RUSSA I link CIFARIELLO
ALESSANDRO

12 72



23. L-LIN/21
Anno
di
corso
1

LINGUA SERBO-CROATA I link LETO MARIA
RITA CV

PA 12 72

24. M-STO/02

Anno
di
corso
1

STORIA MODERNA E
CONTEMPORANEA link

BRANCACCIO
GIOVANNI CV

PO 6 36

25. M-STO/04

Anno
di
corso
1

STORIA ECONOMICA E SOCIALE
DELL'ETA'MODERNA link

TROTTA
MARCO CV

RU 6 36

26. L-FIL-LET/11

Anno
di
corso
2

LETTERATURA E GIORNALISMO link 6 36

27. L-FIL-LET/11

Anno
di
corso
2

LETTERATURA E GIORNALISMO link PEROLINO
UGO CV

RU 6 36

28. L-FIL-LET/11

Anno
di
corso
2

LETTERATURA ITALIANA MODERNA
E CONTEMPORANEA I link

6 36

29. L-FIL-LET/11

Anno
di
corso
2

LETTERATURA ITALIANA MODERNA
E CONTEMPORANEA I link

D'ANTUONO
NICOLA CV

PO 6 36

30. L-FIL-LET/14

Anno
di
corso
2

CRITICA LETTERARIA E
LETTERATURE COMPARATE link

6 36

31. L-LIN/01

Anno
di
corso
2

LINGUISTICA APPLICATA link 6 36

32. L-LIN/01

Anno
di
corso
2

SOCIOLINGUISTICA link 6 36

33. L-LIN/01

Anno
di
corso
2

SOCIOLINGUISTICA link PERTA
CARMELA CV

RU 6 36

34. L-LIN/01

Anno
di
corso
2

LINGUISTICA APPLICATA link 6 36

Anno



35. L-LIN/02 di
corso
2

DIDATTICA DELL'ITALIANO L2 link DESIDERI
PAOLA CV

PO 6 36

36. L-LIN/02

Anno
di
corso
2

TEORIA E STORIA DELLA
TRADUZIONE link

6 36

37. L-LIN/02

Anno
di
corso
2

TEORIA E STORIA DELLA
TRADUZIONE link

D'ANGELO
MARIAPIA CV

RU 6 36

38. L-LIN/03

Anno
di
corso
2

LETTERATURA FRANCESE B I link D'ASCENZO
FEDERICA CV

RU 6 36

39. L-LIN/03

Anno
di
corso
2

LETTERATURA FRANCESE II B link 6 36

40. L-LIN/04

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO AL FRANCESE E DAL
FRANCESE ALL'ITALIANO link

12 72

41. L-LIN/04

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
FRANCESE E DALLA LINGUA
FRANCESE ALL'ITALIANO link

12 72

42. L-LIN/04

Anno
di
corso
2

MEDIAZIONE LINGUA FRANCESE I 
link

6 36

43. L-LIN/05

Anno
di
corso
2

LETTERATURA SPAGNOLA B I link 6 60

44. L-LIN/05

Anno
di
corso
2

LETTERATURA SPAGNOLA II B link 6 36

45. L-LIN/07

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLO SPAGNOLO E
DALLO SPAGNOLO ALL'ITALIANO link

SANTANO
MORENO
JULIAN CV

PA 12 72

46. L-LIN/07

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SPAGNOLA E DALLA LINGUA
SOAGNOLA ALL'ITALIANO link

12 72

Anno
di MEDIAZIONE LINGUA SPAGNOLA I 



47. L-LIN/07 corso
2

link 6 36

48. L-LIN/10

Anno
di
corso
2

LETTERATURA INGLESE B I link PARTENZA
PAOLA CV

RU 6 36

49. L-LIN/10

Anno
di
corso
2

LETTERATURA INGLESE II B link 6 36

50. L-LIN/11

Anno
di
corso
2

LETTERATURE ANGLO-AMERICANE
II link

6 36

51. L-LIN/11

Anno
di
corso
2

LETTERATURE ANGLOAMERICANE
B I link

MARTINEZ
CARLO CV

PA 6 36

52. L-LIN/12

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALL'INGLESE E
DALL'INGLESE ALL'ITALIANO link

12 48

53. L-LIN/12

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
INGLESE E DALLA LINGUA INGLESE
ALL'ITALIANO link

12 72

54. L-LIN/12

Anno
di
corso
2

MEDIAZIONE LINGUA INGLESE I link 6 36

55. L-LIN/13

Anno
di
corso
2

LETTERATURA TEDESCA B I link 6 36

56. L-LIN/13

Anno
di
corso
2

LETTERATURA TEDESCA II B link 6 36

57. L-LIN/14

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO AL TEDESCO E DAL
TEDESCO ALL'ITALIANO link

DELLI
CASTELLI
BARBARA CV

RU 12 24

58. L-LIN/14

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
TEDESCA E DALLA LINGUA
TEDESCA ALL'ITALIANO link

12 72

59. L-LIN/14

Anno
di
corso MEDIAZIONE LINGUA TEDESCA I link 6 36



2

60. L-LIN/21

Anno
di
corso
2

LETTERATURA RUSSA B I link MORACCI
GIOVANNA CV

PA 6 36

61. L-LIN/21

Anno
di
corso
2

LETTERATURA RUSSA II B link 6 36

62. L-LIN/21

Anno
di
corso
2

LETTERATURA SERBA E CROATA B
I link

LAZAREVIC
PERSIDA CV

RU 6 36

63. L-LIN/21

Anno
di
corso
2

LETTERATURA SERBA E CROATA II
B link

6 36

64. L-LIN/21

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO AL RUSSO E DAL
RUSSO ALL'ITALIANO link

FERRO MARIA
CHIARA CV

RU 12 72

65. L-LIN/21

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO AL SERBO E
CROATO E DAL SERBO E CROATO
ALL'ITALIANO link

LAZAREVIC
PERSIDA CV

RU 12 72

66. L-LIN/21

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA RUSSA
E DALLA LINGUA RUSSA
ALL'ITALIANO link

12 72

67. L-LIN/21

Anno
di
corso
2

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SERBO-CROATA E DALLA LINGUA
SERBO-CROATA ALL'ITALIANO link

12 72

68. L-LIN/21

Anno
di
corso
2

MEDIAZIONE LINGUA RUSSA I link 6 36

69. L-LIN/21

Anno
di
corso
2

MEDIAZIONE LINGUA
SERBO-CROATA I link

6 36

70. L-LIN/21

Anno
di
corso
2

MEDIAZIONE LINGUA
SERBO-CROATA I link

LAZAREVIC
PERSIDA CV

RU 6 36

71. SECS-P/07

Anno
di
corso
2

ECONOMIA AZIENDALE I link 6 36



72. INF/01

Anno
di
corso
3

ABILITA' INFORMATICHE link DI MARCO
ROCCO

6 36

73. IUS/21

Anno
di
corso
3

DIRITTO PUBBLICO COMPARATO 
link

6 36

74. L-ART/02

Anno
di
corso
3

STORIA DELL'ARTE MODERNA I link DI LEO
BRIGIDA CV

RU 6 36

75. L-ART/04

Anno
di
corso
3

MUSEOLOGIA SCIENTIFICA link SCIUBBA
EMILIA

6 36

76. L-ART/06

Anno
di
corso
3

CINEMA, FOTOGRAFIA E
TELEVISIONE link

TRIVELLI
ANITA CV

PA 6 36

77. L-FIL-LET/09

Anno
di
corso
3

FILOLOGIA E LINGUISTICA
ROMANZA I link

FEDI
BEATRICE CV

RU 6 36

78. L-FIL-LET/09

Anno
di
corso
3

FILOLOGIA ROMANZA link 6 36

79. L-FIL-LET/15

Anno
di
corso
3

FILOLOGIA GERMANICA I link 6 36

80. L-FIL-LET/15

Anno
di
corso
3

FILOLOGIA GERMANICA I link
CIANCI
ELEONORA 
CV

RU 6 36

81. L-LIN/03

Anno
di
corso
3

LETTERATURA FRANCESE II B link 6 36

82. L-LIN/03

Anno
di
corso
3

LETTERATURA FRANCESE III link 8 48

83. L-LIN/03

Anno
di
corso
3

LETTERATURA FRANCESE III link PASQUINO
ANDREA CV

PA 8 48



84. L-LIN/04
Anno
di
corso
3

LINGUISTICA FRANCESE link 6 36

85. L-LIN/04

Anno
di
corso
3

INGLESE link 4 30

86. L-LIN/04

Anno
di
corso
3

LINGUA, MEDIAZIONE, TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
FRANCESE E DALLA LINGUA
FRANCESE ALL'ITALIANO link

13 78

87. L-LIN/04

Anno
di
corso
3

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
FRANCESE link

MARTINELLI
LORELLA CV

RU 13 78

88. L-LIN/05

Anno
di
corso
3

LETTERATURA SPAGNOLA link 6 36

89. L-LIN/05

Anno
di
corso
3

LETTERATURA SPAGNOLA III link 8 48

90. L-LIN/05

Anno
di
corso
3

LETTERATURA SPAGNOLA III link
RUBIO
ARQUEZ
MARCIAL CV

PA 8 48

91. L-LIN/07

Anno
di
corso
3

LINGUISTICA SPAGNOLA link 6 36

92. L-LIN/07

Anno
di
corso
3

LINGUISTICA SPAGNOLA link
SANTANO
MORENO
JULIAN CV

PA 6 36

93. L-LIN/07

Anno
di
corso
3

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SPAGNOLA E DALLA LINGUA
SPAGNOLA ALL'ITALIANO link

13 78

94. L-LIN/07

Anno
di
corso
3

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SPAGNOLA E DALLA LINGUA
SPAGNOLA ALL'ITALIANO link

PICCIONI
SARA CV

RU 13 78

95. L-LIN/08

Anno
di
corso
3

LETTERATURA PORTOGHESE E
BRASILIANA III link

8 48

Anno



96. L-LIN/10 di
corso
3

LETTERATURA INGLESE II B link 6 36

97. L-LIN/10

Anno
di
corso
3

LETTERATURA INGLESE III link 8 48

98. L-LIN/10

Anno
di
corso
3

LETTERATURA INGLESE III link PARTENZA
PAOLA CV

RU 8 48

99. L-LIN/11

Anno
di
corso
3

LETTERATURA ANGLO-AMERICANA 
link

MARTINEZ
CARLO CV

PA 8 36

100. L-LIN/11

Anno
di
corso
3

LETTERATURA ANGLO-AMERICANA
B link

6 36

101. L-LIN/11

Anno
di
corso
3

LETTERATURE ANGLO-AMERICANE
III link

8 48

102. L-LIN/12

Anno
di
corso
3

LINGUISTICA INGLESE link 6 36

103. L-LIN/12

Anno
di
corso
3

LINGUA INGLESE II (modulo di
LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
INGLESE E DALLA LINGUA INGLESE

 ALL'ITALIANO) link

DIAMANTI
LAURA 5 30

104. L-LIN/12

Anno
di
corso
3

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
INGLESE E DALLA LINGUA INGLESE
ALL'ITALIANO link

13 78

105. L-LIN/12

Anno
di
corso
3

TRADUZIONE II (modulo di
LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
INGLESE E DALLA LINGUA INGLESE

 ALL'ITALIANO) link

ADAMI
ELISABETTA 
CV

RU 4 24

106. L-LIN/13

Anno
di
corso
3

LETTERATURA TEDESCA link 6 36

107. L-LIN/13

Anno
di
corso
3

LETTERATURA TEDESCA III link 8 48



108. L-LIN/13

Anno
di
corso
3

LETTERATURA TEDESCA III link
BONTEMPELLI
PIER CARLO 
CV

PO 8 48

109. L-LIN/14

Anno
di
corso
3

LINGUISTICA TEDESCA link 6 36

110. L-LIN/14

Anno
di
corso
3

LINGUISTICA TEDESCA link
IKONOMU
DEMETER
MICHAEL CV

PA 6 36

111. L-LIN/14

Anno
di
corso
3

LINGUA, MEDIAZIONE,
TRADUZIONE, DALL'ITALIANO ALLA
LINGUA TEDESCA E DALLA LINGUA
TEDESCA ALL'ITALIANO link

13 78

112. L-LIN/14

Anno
di
corso
3

LINGUA, MEDIAZIONE,
TRADUZIONE, DALL'ITALIANO ALLA
LINGUA TEDESCA E DALLA LINGUA
TEDESCA ALL'ITALIANO link

DELLI
CASTELLI
BARBARA CV

RU 13 54

113. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

LETTERATURA RUSSA link 6 36

114. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

LETTERATURA SERBO-CROATA link 6 36

115. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

LINGUISTICA RUSSA link 6 36

116. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

LINGUISTICA SERBO-CROATA link 6 36

117. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

FILOLOGIA SLAVA I link LETO MARIA
RITA CV

PA 6 36

118. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

LETTERATURA RUSSA III link 8 48

119. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

LETTERATURA RUSSA III link MORACCI
GIOVANNA CV

PA 8 48

Anno
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120. L-LIN/21 di
corso
3

LETTERATURA SERBO-CROATA III 
link

8 48

121. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

LETTERATURA SERBO-CROATA III 
link

LAZAREVIC
PERSIDA CV

RU 8 48

122. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA ALLA LINGUA
RUSSA E DALLA LINGUA RUSSA
ALL'ITALIANO link

13 78

123. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA ALLA LINGUA
RUSSA E DALLA LINGUA RUSSA
ALL'ITALIANO link

GUSEVA
NATALIA

13 24

124. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SERBO-CROATA E DALLA LINGUA
SERBO-CROATA ALL'ITALIANO link

13 78

125. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SERBO-CROATA E DALLA LINGUA
SERBO-CROATA ALL'ITALIANO link

LAZAREVIC
PERSIDA CV

RU 13 78

126. L-LIN/21

Anno
di
corso
3

FILOLOGIA SLAVA I link 6 36

Link inserito: 
http://unich.it/unichieti/appmanager/unich/ateneo?_nfpb=true&_pageLabel=AuleDeatils_v2&path=/BEA%20Repository/127935

Link inserito: http://unich.it/unichieti/appmanager/unich/ateneo?_nfpb=true&_pageLabel=PostazioniinformaticheFirstPage_v2

Link inserito: http://bibluda.unich.it/bib/page.php?146



Assistenza per lo svolgimento di periodi di formazione all'esterno (tirocini e stage)QUADRO B5

Orientamento e tutorato in itinereQUADRO B5

Orientamento in ingressoQUADRO B5

BibliotecheQUADRO B4

Link inserito: http://bibluda.unich.it/bib/page.php?146

L'orientamento in ingresso prevede incontri con le matricole. Nei mesi di luglio, settembre e ottobre, si svolgono incontri per
fornire informazioni pratiche sulla logistica, il funzionamento, l'organizzazione del Dipartimento, al fine di favorire l'inserimento
degli studenti nella realtà universitaria.

Link inserito: http://www.unich.it/orientamento

Al momento dell'immatricolazione ogni studente viene affidato ad un docente-tutor, che avrà la funzione di orientarlo e
accompagnarlo nel suo percorso universitario, di renderlo partecipe del processo formativo, di agevolare una sua proficua
frequenza dei corsi.
Lo studente potrà rivolgersi al docente-tutor durante l'orario di ricevimento indicato dai singoli docenti. Il tutorato in itinere prevede
orari di ricevimenti dedicati a: informazioni di carattere generale sull'offerta formativa, sull'organizzazione dei corsi di laurea,sui
piani di studio, sui servizi didattici disponibili in Dipartimento e in Ateneo, sui servizi di tutorato e di supporto alla didattica.
Erogazione di utili indicazioni sulle attività integrative che completano la costruzione del percorso formativo anche in campo
internazionale, nonché sulle opportunità di studio e lavoro in Italia e all'estero.
Link inserito: http://www.unich.it/orientamento

Corsi, stages o tirocini sono obbligatori e previsti al terzo anno del Corso di Studio triennale.
Per stage o tirocinio si intende un periodo di formazione e orientamento al lavoro presso un ente o un'azienda convenzionati con
il Dipartimento.
Gli studenti possono anche individuare imprese o altre organizzazioni di propria conoscenza o interesse disposte ad accoglierli,
previa stipula di una convenzione con il Dipartimento o Corso di Studio. La durata di uno stage è calcolata in base ai CFU da
acquisire previsti dal proprio curriculum.
Le richieste di partecipazione agli stages vanno presentate, in qualunque periodo dell'anno, presso l'UfficioTutorato  dott.ssa
Lorena Savini compilando l'apposito "Modulo richiesta stage" da ritirare nello stessoufficio o da scaricare alla pagina web
http://www.u



Eventuali altre iniziativeQUADRO B5

Accompagnamento al lavoroQUADRO B5

Assistenza e accordi per la mobilità internazionale degli studentiQUADRO B5

nich.it> Facoltà di Lingue > Servizi Studenti > Sta
ges >AAF "Corsi, stages e tirocini" e presentando il libretto.
In seguito, bisognerà presentarsi presso l'Ufficio Tutorato almeno 15 giorni prima della data di inizioconcordata, muniti del nr. di
codice fiscale, per la compilazione del progettoformativo.

Pdf inserito: visualizza

La mobilità internazionale degli studenti è garantita attraverso i diversi accordi Erasmus (Francia, Germania, Regno Unito,
Spagna, Ungheria, Polonia, Portogallo, Turchia, Romania) e le Convenzioni Internazionali con paesi non appartenenti all'Unione
Europea Croazia, Serbia, Russia, Tunisia, Egitto, Stati Uniti, Cuba, Brasile.
Oltre alle lezioni e alle occasioni di contatto diretto con studenti stranieri all'interno del Dipartimento, agli studenti sono offerte
numerose possibilità di soggiorni di studio presso Atenei stranieri convenzionati all'interno del programma Erasmus.
Gli studenti possono recarsi, per un periodo che varia da quattro a nove, presso una Università straniera per effettuare attività di
studio equivalenti a quelle svolte nell'Università di origine, come, ad esempio,frequentare corsi, sostenere gli esami pianificati nel
Learning Agreement, preparare la tesi.
Link inserito: http://www.unich.it/go/erasmus

Atenei in convenzione per programmi di mobilità internazionale
Nessun Ateneo

Le attività di orientamento al lavoro sono coordinate dall'Ufficio Tutorato di Dipartimento. Il Corso di Studio di Mediazione durante
il periodo 2011-2013 ha attivato un numero complessivo di 85 progetti di stage e una partecipazione a seminari in percentuale del
57%. Le associazioni e aziende coinvolte sono constituite fondamentalmente da agenzie di viaggio, alberghi e hotel, aziende
turistiche, banche, comuni, licei, aziende tecnologiche.

Pdf inserito: visualizza

Il Corso di Studio prevede una serie di Seminari professionalizzanti. La frequenza è aperta a studenti di tutti gli anni. La
rilevazione della frequenza sarà effettuata tramite firma da apporre alla fine di ciascuna lezione.
Non possono essere acquisiti più di 2 CFU attraverso la partecipazione a convegni. Per convegno non si intende seminario o
modulo professionalizzante, ma una o più giornate di studio su tematiche di tipo letterario o culturale, diverse dall'orientamento al
mondo del lavoro.
I seminari professionalizzanti possono essere seguiti fin dal I anno di corso e i CFU di volta in volta acquisiti, se non sufficienti a
coprire il numero previsto dal proprio curriculum, potranno essere integrati da altri titoli in possesso dello studente (altri corsi,



Opinioni dei laureatiQUADRO B7

Opinioni studentiQUADRO B6

certificazioni linguistiche, ECDL).
Lo studente, non prima di essersi iscritto al III anno di corso delle lauree triennali e al II anno di corso delle lauree magistrali,
potrà fare richiesta del riconoscimento dei CFU presentando alla Segreteria Studenti di Dipartimento.
I CFU verranno inseriti automaticamente nella carriera dello studente e NON andranno registrati sul libretto.
Link inserito: http://ots.udanet.it/homepage

Il Corso di Studio prevede un questionario online al quale gli studenti possono accedere tramite una password che viene
distribuita durante il primo e secondo semestre dell'anno accademico. Il questionario riguarda l'organizzazione del corso di studi,
l'organizzazione dei diversi insegnamenti, le attività didattiche e studio, le infrastrutture, l'interesse e la soddisfazione. Ogni
singolo docente ha accesso agli esiti della valutazione degli studenti riguardante il suo insegnamento. Gli esiti vengono
ulteriormente discussi nel Consiglio di Corso di Studio. In questa sede si evidenziano gli aspetti positivi e gli elementi di criticità e
le eventuali soluzioni che vanno anche riproposte in altri organi quali Commissione Didattica e Consigli di Dipartimento.

Punti di forza che rileva il questionario sono costituiti dal carico di studio degli insegnamenti ufficialmente previsti e
dall'organizzazione complessiva degli insegnamenti ufficialmente previsti, ritenuti dagli studenti soddisfacenti. Si deve aggiungere
inoltre il fatto che insegnamenti considerati tecnici del corso di studio quale l'interpretazione viene affidata a figure professionali
riconosciute. Il livello di interesse e soddisfazione rivelato dal questionario si può ritenere soddisfacente.

Aree che possono essere migliorate e che risultano evidenziate nei diversi consigli di corso di studio e altre sedi riguardano
fondamentalmente le infrastrutture: i locali e le attrezzature per le attività didattiche integrative (laboratori, seminari, ecc.).

Descrizione link: Schede compilate nell'Anno Accademico 2012-2013 raggruppate per insegnamento
Link inserito: http://s3grt.unich.it/index.php?vista=corso&codcdl=15

L'opinione dei laureati è complessivamente positiva, dato che il percorso formativo ha permesso un indice di occupazione
elevato. Il 63,1 % si ritiene soddisfatto (più sì che no) del corso di laurea e il 14,8% si ritiene decisamente soddisfatto del corso di
laurea.

Il 44,3% si iscriverebbe nello stesso corso di laurea nello stesso ateneo. Il 4,0% .lo farebbe in un altro corso di laurea. Il 32, 2% si
iscriverebbe nello stesso corso di laurea ma in un altro ateneo.

Descrizione link: Profilo dei laureati
Link inserito: 
http://www2.almalaurea.it/cgi-php/universita/statistiche/framescheda.php?anno=2012&corstipo=L&ateneo=70053&facolta=63&gruppo=tutti&pa=70053&classe=10003&corso=tutti&postcorso=0690106201200001&disaggregazione=tutti&LANG=it&CONFIG=profilo



Struttura organizzativa e responsabilità a livello di AteneoQUADRO D1

Opinioni enti e imprese con accordi di stage / tirocinio curriculare o
extra-curriculare

QUADRO C3

Efficacia EsternaQUADRO C2

Dati di ingresso, di percorso e di uscitaQUADRO C1

Il numero di iscritti nel corso di MEDIAZIONE LINGUISTICA E COMUNICAZIONE INTERCULTURALE nell'anno accademico
2012-2013 è pari a 365, di cui immatricolati per la prima volta sono 347, provenienti da un altro Ateneo 3 e passati da un altro
corso di laurea 20. In una prospettiva storica e prendendo in considerazione 3 anni/coorti si evidenza la seguente tendenza: anno
2011 338 immatricolati, di cui 312 immatricolati per la prima volta, 3 provenienti da un altro Ateneo, 23 passati da un altro corso di
laurea; anno 2010 325 immatricolati, di cui 287 immatricolati per la prima volta, 3 provenienti da un altro Ateneo, 15 passati da un
altro corso di laurea; anno 2009 430 immatricolati, di cui 372 immatricolati per la prima volta, 13 provenienti da un altro Ateneo,
17 passati da un altro corso di laurea.
Per quanto riguarda la provenienza geografica degli studenti, su un totale di 365 immatricolati al primo anno, 219 (60%)
provengono dallo stesso Abruzzo; seguono 60 (16%) Puglia, 38 (10%) Molise, 20 (5%) Basilicata, 10 (2%) Campania, 6 (1%)
Calabria, 3 (0,8%) Lazio, 2 (0,5%) Lombardia, 2 (0,5%) Marche, 2 (0,5) Veneto, 1 (0,2) Sicilia, 1 (0,2) Toscana, 1 (0,2) Marocco. Il
corso di studio si presenta fortemente radicato sul territorio, con un numero importante di iscritti provenienti da regioni vicine
all'Abruzzo (Puglia, Molise).
Per quanto riguarda il monitoraggio delle iscrizioni e carriere per iscrizioni agli anni successivi, su un totale di 365 iscritti nell'anno
accademico 2012-2013 sono in corso 364 studenti, Ripetenti 0, Fuori Corso 1, Sospesi 0, n. Part-Time 0. Per quanto riguarda
l'anno acccademico 2011-2012 su un totale di 338 iscritti nel 2011 risultavano in corso 337, Ripetenti 1, Fuori Corso 0, Part-Time
0. Per il 2012 su un totale di 269 iscritti risultavano 268 in corso, Ripetenti 0, Fuori Corso 1, Part-Time 0. Sono passati ad un altro
corso durante il 2012 6 studenti, trasferiti in uscita 0, rinunciatari 14, Sospesi 0, non hanno rinnovato l'iscrizione 49.

Per quanto riguarda la statistica dei laureati occupati del Corso di Studio dell'anno 2011, a un anno dalla laurea il 32,1% era in
formazione, il 42,3% era occupato e il 32,1 era disocupato; a tre anni dalla laurea il 69,2% era in formazione, il 67,7% era
occupato e il 11,4% era disoccupato.

Un problema rilevato dalle aziende è constituito dalla figura del traduttore/interprete che si presenta spesso come una figura
passiva, e cioè senza un criterio preciso per poter contabilizzare le ore dedicate alla traduzione o alla interpretazione. Sarebbe
necessario lo stabilimento di criteri che permettano di valutare in modo concreto il numero di ore dedicato a queste attività
caratterizzanti del corso di studio.
Un punto di forza è constituito dal livello qualitativo considerato molto buono dopo l'attività del tirocinio.

Dipartimento di Lingue, Letterature e Culture Moderene



Riesame annualeQUADRO D4

Programmazione dei lavori e scadenze di attuazione delle iniziativeQUADRO D3

Organizzazione e responsabilità della AQ a livello del Corso di StudioQUADRO D2

Link inserito: http://www.unich.it/go/aqa

L'organizzazione della AQ è composta da tre persone Pier Carlo Bontempelli (PO), Carlo Martinez (PA) e Barbara delli Castelli
(RU). Il gruppo AQ si occupa di valutare la qualità del Corso di Studio in diversi ambiti: infrastrutture disponibili (aule, laboratori) e
il suo miglioramento, opinione degli studenti sullo svolgimento della didattica, analisi del rislutato delle diverse prove di
accertamento delle conoscenze e abilità.

Il Corso di Studio è attualmente impegnato nella stesura del quadro dell'offerta formativa 2013-2014 e delle relative attribuzioni
didattiche che saranno oggetto di deliberazione nel prossimo Consiglio di Dipartimento che si terrà nel mese di maggio p.v
Link inserito: http://www.unich.it/go/aqcds

Il Corso di Studio con la scheda di riesame cerca di cogliere il senso dell'autovalutazione come processo organizzato, articolato in
analisi e rilievo dei problemi, nonché programmazione di attività concrete e finalizzate a risolvere le criticità evidenziate nel corso
della gestione corrente della didattica. Il Corso di Studio attraverso il Gruppo di Riesame appositamente creato elabora ogni anno
la scheda di riesame che viene ulteriormente approvata dal Consiglio di Corso di Studio.

Scheda Informazioni 

Università Università degli Studi "G. d'Annunzio" CHIETI-PESCARA

Nome del corso Mediazione linguistica e comunicazione interculturale

Classe L-12 - Mediazione linguistica

Nome inglese Linguistic Mediation and Intercultural Communication

Lingua in cui si tiene il corso italiano

Eventuale indirizzo internet del corso di laurea http://www.unich.it

Tasse http://www.unich.it/go/tasse



Referenti e Strutture 

Presidente (o Referente o Coordinatore) del CdS SANTANO MORENO Julián

Organo Collegiale di gestione del corso di studio Consiglio di Corso di Studio

Struttura didattica di riferimento ai fini amministrativi Lingue, letterature e culture moderne

Docenti di Riferimento 

N. COGNOME NOME SETTORE QUALIFICA PESO TIPO SSD Incarico didattico

1. BONTEMPELLI Pier
Carlo

L-LIN/13 PO 1 Base

1. LETTERATURA TEDESCA II
2. LETTERATURA TEDESCA III
3. LETTERATURA TEDESCA II B
4. LETTERATURA TEDESCA I

2. CIANCI Eleonora L-FIL-LET/15 RU .5 Base 1. FILOLOGIA GERMANICA I

3.
DELLI
CASTELLI Barbara L-LIN/14 RU .5 Base/Caratterizzante

1. LINGUA, MEDIAZIONE,
TRADUZIONE, DALL'ITALIANO
ALLA LINGUA TEDESCA E DALLA
LINGUA TEDESCA ALL'ITALIANO
2. LINGUA TEDESCA I
3. LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
TEDESCA E DALLA LINGUA
TEDESCA ALL'ITALIANO

4. DESIDERI Paola L-LIN/02 PO 1 Base
1. DIDATTICA DELL'ITALIANO L2
2. DIDATTICA DELLE LINGUE
STRANIERE MODERNE I

5. FERRO
Maria
Chiara L-LIN/21 RU .5 Base/Caratterizzante

1.
LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA ALLA LINGUA
RUSSA E DALLA LINGUA RUSSA
ALL'ITALIANO
2. LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
RUSSA E DALLA LINGUA RUSSA
ALL'ITALIANO

6. GIAMMARCO
Anna
Maria
Elena

L-FIL-LET/10 PA 1 Base 1. LETTERATURA ITALIANA I

1.
LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA



 requisito di docenza (incarico didattico) verificato con successo!

 requisito di docenza (numero e tipologia) verificato con successo!

7. LAZAREVIC Persida L-LIN/21 RU .5 Base/Caratterizzante

SERBO-CROATA E DALLA LINGUA
SERBO-CROATA ALL'ITALIANO
2. LETTERATURA SERBO-CROATA
II
3. LETTERATURA SERBO-CROATA
I
4. MEDIAZIONE LINGUA
SERBO-CROATA I
5. LETTERATURA SERBO-CROATA
III
6. LETTERATURA SERBA E
CROATA II B
7. LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SERBO-CROATA E DALLA LINGUA
SERBO-CROATA ALL'ITALIANO

8. MARTINEZ Carlo L-LIN/11 PA 1 Base/Caratterizzante

1. LETTERATURE
ANGLO-AMERICANE III
2. LETTERATURE
ANGLO-AMERICANE II
3. LETTERATURA
ANGLO-AMERICANA

9. PERTA Carmela L-LIN/01 RU .5 Base 1. LINGUISTICA GENERALE I

10. SANTANO
MORENO

Julián L-LIN/07 PA 1 Base/Caratterizzante

1. LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SPAGNOLA E DALLA LINGUA
SOAGNOLA ALL'ITALIANO
2. LINGUA SPAGNOLA I
3. LINGUISTICA SPAGNOLA

11. SETTE Miriam L-LIN/10 RU .5 Base 1. LETTERATURA INGLESE II

Rappresentanti Studenti 

COGNOME NOME EMAIL TELEFONO

DE ANGELIS Daniela



Gruppo di gestione AQ 

COGNOME NOME

BONTEMPELLI Pier Carlo

MARTINEZ Carlo

DELLI CASTELLI Barbara

Tutor 

COGNOME NOME EMAIL

MARTINEZ Carlo

PERTA Carmela

Programmazione degli accessi 

Programmazione nazionale (art.1 Legge 264/1999) No

Programmazione locale (art.2 Legge 264/1999) No

Titolo Multiplo o Congiunto 

Non sono presenti atenei in convenzione

Sedi del Corso 

Sede del corso: - PESCARA

Organizzazione della didattica semestrale

Modalità di svolgimento degli insegnamenti Convenzionale



Data di inizio dell'attività didattica 01/10/2013

Utenza sostenibile 250

Eventuali Curriculum 

Non sono previsti curricula

Altre Informazioni 

Codice interno all'ateneo del corso 0659^003^068028

Modalità di svolgimento convenzionale

Massimo numero di crediti
riconoscibili

60 DM 16/3/2007 Art 4
Il numero massimo di CFU è 12 come da Nota 1063 del 29 aprile 2011 Nota 1063 del
29/04/2011

Numero del gruppo di affinità 1

Date 

Data del DM di approvazione dell'ordinamento didattico 15/05/2008

Data del DR di emanazione dell'ordinamento didattico 15/05/2008

Data di approvazione della struttura didattica 11/04/2008

Data di approvazione del senato accademico 22/04/2008

Data della relazione tecnica del nucleo di valutazione 25/01/2008

Data della consultazione con le organizzazioni rappresentative a livello locale della produzione, servizi,
professioni

25/01/2008 -
 

Data del parere favorevole del Comitato regionale di Coordinamento

Criteri seguiti nella trasformazione del corso da ordinamento 509 a 270 



Il corso di laurea in "Mediazione linguistica e comunicazione interculturale", già attivato in applicazione della normativa contenuta
nel DM 590, ha evidenziato complessivamente esiti positivi nei due trienni di attivazione. Tuttavia, nell'intento di superare alcune
tendenze negative, prima fra tutte la frammentazione degli insegnamenti e la conseguente dilatazione dei tempi necessari a
conseguire il titolo, si è ritenuto opportuno intervenire per trasformare la struttura del corso di studio in ottemperanza a quanto
previsto nel DM 270.
Nell'adeguamento, pur conservando la struttura portante del corso di laurea, si è mirato tuttavia ad aumentare le potenzialità
formative e la congruenza e l'efficacia del corso stesso, proponendo:
a) una attivazione degli insegnamenti che tenga conto della presenza di personale docente incardinato;
b) una più equilibrata distribuzione dell'impegno didattico dei docenti;
c) una riduzione del numero degli insegnamenti, ottenuta con l'attribuzione di una congrua quantità di CFU per ogni modulo, con
particolare riferimento alle lingue e letterature straniere.

Sintesi della relazione tecnica del nucleo di valutazione 

Il corso copre un'area rilevante scientificamente e professionalmente, unica a livello regionale, e costantemente posizionato su
livelli ottimali, in riferimento alla classe di appartenenza, in termini di immatricolati, iscritti e laureati. La Facoltà dispone di spazi
attrezzati adeguati, congrui ed efficaci ed è prevista, a seguito di un programma in fase avanzata di profonda ristrutturazione del
Campus di Pescara, l'acquisizione a breve di nuovi spazi, didattici e scientifici, pienamente commisurati alla nuova
programmazione e alle prospettive di una sua completa attuazione. La Facoltà può contare su una docenza specifica delle
discipline di base e caratterizzanti ampiamente adeguata alla nuova programmazione e alle prospettive di una sua completa
attuazione. L'ordinamento proposto, significativamente migliorato in termini di compattezza, trasparenza ed efficacia, può
contribuire agli obiettivi di razionalizzazione e qualificazione dell'offerta formativa dell'Ateneo.

Note relative alle attività di base 

Note relative alle altre attività 

Trattandosi di un corso di Mediazione linguistica e comunicazione interculturale, il livello di competenza linguistica degli studenti
viene accertato con le prove in itinere e d'esame curriculari; gli studenti che non abbiamo acquisito tali abilità non sono ammessi
alla discussione della tesi di laurea.

Motivazioni dell'inserimento nelle attività affini di settori previsti dalla classe
o Note attività affini

 

Al fine di potenziare alcune attività formative di base, come si è evidenziato nella verifica dei requisiti d'accesso degli studenti del
corso, si è ritenuto utile e necessario inserire tali settori anche tra le attività affini e integrative, con la precisazione che i corsi



attivati entro gli stessi settori sono diversi da quelli impartiti tra le AFB; e in particolare:
L-FIL-LET/11 qui come "Mezzi di comunicazione di massa";
L-FIL-LET/12 qui come "Produzione di testi scritti in italiano";
L-FIL-LET/14 qui come "Letterature comparate";
L-LIN/01 qui come "Sociolinguistica".
Si sottolinea che questo complesso di insegnamenti concorre ad accrescere la specificità del corso.

Note relative alle attività caratterizzanti 

Attività di base 

ambito disciplinare settore
CFU minimo da D.M.

per l'ambitomin max

Lingua e letteratura italiana e
letterature comparate

L-FIL-LET/10 Letteratura italiana
L-FIL-LET/11 Letteratura italiana contemporanea

12 12

Filologia e linguistica generale e
applicata

L-FIL-LET/09 Filologia e linguistica romanza
L-FIL-LET/15 Filologia germanica
L-LIN/01 Glottologia e linguistica
L-LIN/02 Didattica delle lingue moderne
L-LIN/21 Slavistica

18 18

Lingue di studio e culture dei rispettivi
paesi

L-LIN/03 Letteratura francese
L-LIN/04 Lingua e traduzione - lingua francese
L-LIN/05 Letteratura spagnola
L-LIN/06 Lingua e letterature ispano-americane
L-LIN/07 Lingua e traduzione - lingua spagnola
L-LIN/08 Letterature portoghese e brasiliana
L-LIN/09 Lingua e traduzione - lingue portoghese
e brasiliana
L-LIN/10 Letteratura inglese
L-LIN/11 Lingue e letterature anglo-americane
L-LIN/12 Lingua e traduzione - lingua inglese
L-LIN/13 Letteratura tedesca
L-LIN/14 Lingua e traduzione - lingua tedesca
L-LIN/21 Slavistica
L-OR/07 Semitistica-lingue e letterature
dell'Etiopia
L-OR/09 Lingue e letterature dell'Africa
L-OR/12 Lingua e letteratura araba
L-OR/21 Lingue e Letterature della Cina e
dell'Asia sud-orientale

44 44

Minimo di crediti riservati dall'ateneo minimo da D.M. 60: -  

-

-

-



Totale Attività di Base 74 - 74

Attività caratterizzanti 

Totale Attività Caratterizzanti 62 - 62

ambito disciplinare settore
CFU minimo da

D.M. per
l'ambitomin max

Linguaggi settoriali, competenze linguistiche avanzate e
mediazione linguistica da/verso le lingue di studio

L-LIN/04 Lingua e traduzione -
lingua francese
L-LIN/06 Lingua e letterature
ispano-americane
L-LIN/07 Lingua e traduzione -
lingua spagnola
L-LIN/09 Lingua e traduzione -
lingue portoghese e brasiliana
L-LIN/11 Lingue e letterature
anglo-americane
L-LIN/12 Lingua e traduzione -
lingua inglese
L-LIN/14 Lingua e traduzione -
lingua tedesca
L-LIN/21 Slavistica
L-OR/12 Lingua e letteratura araba
L-OR/21 Lingue e Letterature della
Cina e dell'Asia sud-orientale

62 62

Minimo di crediti riservati dall'ateneo minimo da D.M. 30: -  

-

Attività affini 

ambito disciplinare settore
CFU minimo da D.M. per

l'ambitomin max

INF/01 - Informatica
IUS/01 - Diritto privato
IUS/02 - Diritto privato comparato
IUS/03 - Diritto agrario
IUS/04 - Diritto commerciale
IUS/05 - Diritto dell'economia
IUS/06 - Diritto della navigazione
IUS/07 - Diritto del lavoro
IUS/08 - Diritto costituzionale
IUS/09 - Istituzioni di diritto pubblico



Totale Attività Affini 18 - 18

Attività formative affini o
integrative

IUS/10 - Diritto amministrativo
IUS/11 - Diritto canonico e diritto ecclesiastico
IUS/12 - Diritto tributario
IUS/13 - Diritto internazionale
IUS/14 - Diritto dell'unione europea
IUS/15 - Diritto processuale civile
IUS/16 - Diritto processuale penale
IUS/17 - Diritto penale
IUS/18 - Diritto romano e diritti dell'antichita'
IUS/19 - Storia del diritto medievale e moderno
IUS/20 - Filosofia del diritto
IUS/21 - Diritto pubblico comparato
L-FIL-LET/11 - Letteratura italiana contemporanea
L-FIL-LET/12 - Linguistica italiana
L-FIL-LET/14 - Critica letteraria e letterature
comparate
L-LIN/01 - Glottologia e linguistica
SECS-P/01 - Economia politica
SECS-P/02 - Politica economica
SECS-P/03 - Scienza delle finanze
SECS-P/04 - Storia del pensiero economico
SECS-P/05 - Econometria
SECS-P/06 - Economia applicata
SECS-P/07 - Economia aziendale
SECS-P/08 - Economia e gestione delle imprese
SECS-P/09 - Finanza aziendale
SECS-P/10 - Organizzazione aziendale
SECS-P/11 - Economia degli intermediari
finanziari
SECS-P/12 - Storia economica
SECS-P/13 - Scienze merceologiche

18 18

 

18

Altre attività 

ambito disciplinare
CFU
min

CFU
max

A scelta dello studente 12 12

Per la prova finale e la lingua straniera (art. 10, comma
5, lettera c)

Per la prova finale 6 6

Per la conoscenza di almeno una lingua straniera - -

Minimo di crediti riservati dall'ateneo alle Attività art. 10, comma 5 lett. c -

Ulteriori attività formative
(art. 10, comma 5, lettera d)

Ulteriori conoscenze linguistiche - -

Abilità informatiche e telematiche 6 6

Tirocini formativi e di orientamento - -



Totale Altre Attività 26 - 26

Altre conoscenze utili per l'inserimento nel mondo
del lavoro

- -

Minimo di crediti riservati dall'ateneo alle Attività art. 10, comma 5 lett. d  

Per stages e tirocini presso imprese, enti pubblici o privati, ordini professionali 2 2

Riepilogo CFU 

CFU totali per il conseguimento del titolo 180

Range CFU totali del corso 180 - 180



coorte CUIN insegnamento
settori
insegnamento

docente
settore
docente

ore di
didattica
assistita

1 2011 531304245 ABILITA' INFORMATICHE INF/01

ROCCO DI
MARCO
Docente a
contratto

36

2 2012 531304911
CRITICA LETTERARIA E
LETTERATURE COMPARATE L-FIL-LET/14

Elena RICCI
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-FIL-LET/14 36

3 2013 531304323 DIDATTICA DELL'ITALIANO L2 L-LIN/02

Docente di
riferimento
Paola DESIDERI
Prof. Ia fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/02 36

4 2013 531304324
DIDATTICA DELLE LINGUE
STRANIERE MODERNE I L-LIN/02

Docente di
riferimento
Paola DESIDERI
Prof. Ia fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/02 36

5 2011 531304248 FILOLOGIA CINESE I L-OR/21

Luca STIRPE
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-OR/21 36

6 2011 531304249 FILOLOGIA GERMANICA I L-FIL-LET/15

Docente di
riferimento (peso
.5)
Eleonora CIANCI
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-FIL-LET/15 36

Beatrice FEDI
Ricercatore
Università degli

Offerta didattica erogata 



7 2011 531304250 FILOLOGIA ROMANZA L-FIL-LET/09 Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-FIL-LET/09 36

8 2011 531304251 FILOLOGIA SEMITICA L-OR/07

Giuliano MION
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-OR/12 36

9 2011 531304252 FILOLOGIA SLAVA I L-LIN/21

Maria Rita LETO
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 36

10 2011 531304253
LETTERATURA
ANGLO-AMERICANA L-LIN/11

Docente di
riferimento
Carlo MARTINEZ
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/11 36

11 2011 531304254 LETTERATURA ARABA B II L-OR/12 Docente non
specificato

36

12 2011 531304256 LETTERATURA CINESE B II L-OR/21 Docente non
specificato

36

13 2011 531304257 LETTERATURA CINESE III L-OR/21 Docente non
specificato

48

14 2013 531304327 LETTERATURA FRANCESE I L-LIN/03

Andrea
PASQUINO
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/03 36

15 2012 531304297 LETTERATURA FRANCESE II L-LIN/03

Andrea
PASQUINO
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/03 36

16 2011 531304258 LETTERATURA FRANCESE II B L-LIN/03

Andrea
PASQUINO
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/03 36



17 2011 531304259 LETTERATURA FRANCESE III L-LIN/03

Andrea
PASQUINO
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/03 48

18 2013 531304328 LETTERATURA INGLESE I L-LIN/10

Leo MARCHETTI
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/10 36

19 2012 531304298 LETTERATURA INGLESE II L-LIN/10

Docente di
riferimento (peso
.5)
Miriam SETTE
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/10 36

20 2011 531304260 LETTERATURA INGLESE II B L-LIN/10

Paola PARTENZA
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/10 36

21 2011 531304261 LETTERATURA INGLESE III L-LIN/10

Paola PARTENZA
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/10 48

22 2013 531304329 LETTERATURA ITALIANA I L-FIL-LET/10

Docente di
riferimento
Anna Maria Elena
GIAMMARCO
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-FIL-LET/10 36

23 2013 531304330 LETTERATURA ITALIANA I L-FIL-LET/10

Nicola
D'ANTUONO
Prof. Ia fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-FIL-LET/11 36

Nicola
D'ANTUONO



24 2012 531304299
LETTERATURA ITALIANA
MODERNA E CONTEMPORANEA I L-FIL-LET/11

Prof. Ia fascia
Università degli

L-FIL-LET/11 36



Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

25 2011 531304262
LETTERATURA PORTOGHESE E
BRASILIANA II B L-LIN/08 Docente non

specificato
36

26 2013 531304331 LETTERATURA RUSSA I L-LIN/21

Giovanna
MORACCI
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 36

27 2012 531304301 LETTERATURA RUSSA II L-LIN/21

Giovanna
MORACCI
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 36

28 2011 531304265 LETTERATURA RUSSA II B L-LIN/21

Giovanna
MORACCI
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 36

29 2011 531304266 LETTERATURA RUSSA III L-LIN/21

Giovanna
MORACCI
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 48

30 2011 531304267
LETTERATURA SERBA E CROATA
II B L-LIN/21

Docente di
riferimento (peso
.5)
Persida
LAZAREVIC
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 36

31 2013 531304332 LETTERATURA SERBO-CROATA I L-LIN/21

Docente di
riferimento (peso
.5)
Persida
LAZAREVIC
Ricercatore
Università degli L-LIN/21 36



Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

32 2012 531304302 LETTERATURA SERBO-CROATA II L-LIN/21

Docente di
riferimento (peso
.5)
Persida
LAZAREVIC
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 36

33 2011 531304268 LETTERATURA SERBO-CROATA III L-LIN/21

Docente di
riferimento (peso
.5)
Persida
LAZAREVIC
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 48

34 2013 531304333 LETTERATURA SPAGNOLA I L-LIN/05

Marcial RUBIO
ARQUEZ
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/05 36

35 2012 531304303 LETTERATURA SPAGNOLA II L-LIN/05

Marcial RUBIO
ARQUEZ
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/05 36

36 2011 531304269 LETTERATURA SPAGNOLA II B L-LIN/05

Marcial RUBIO
ARQUEZ
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/05 36

37 2011 531304270 LETTERATURA SPAGNOLA III L-LIN/05

Marcial RUBIO
ARQUEZ
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/05 48

Docente di



38 2013 531304334 LETTERATURA TEDESCA I L-LIN/13

riferimento
Pier Carlo
BONTEMPELLI
Prof. Ia fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/13 36

39 2012 531304304 LETTERATURA TEDESCA II L-LIN/13

Docente di
riferimento
Pier Carlo
BONTEMPELLI
Prof. Ia fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/13 36

40 2011 531304271 LETTERATURA TEDESCA II B L-LIN/13

Docente di
riferimento
Pier Carlo
BONTEMPELLI
Prof. Ia fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/13 36

41 2011 531304272 LETTERATURA TEDESCA III L-LIN/13

Docente di
riferimento
Pier Carlo
BONTEMPELLI
Prof. Ia fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/13 48

42 2013 531304335
LETTERATURE
ANGLO-AMERICANE I L-LIN/11

Andrea MARIANI
Prof. Ia fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/11 36

43 2012 531304305
LETTERATURE
ANGLO-AMERICANE II L-LIN/11

Docente di
riferimento
Carlo MARTINEZ
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/11 36

Docente di
riferimento
Carlo MARTINEZ
Prof. IIa fascia



44 2011 531304273
LETTERATURE
ANGLO-AMERICANE III L-LIN/11

Università degli

L-LIN/11 48



Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

45 2012 531304306

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
FRANCESE E DALLA LINGUA
FRANCESE ALL'ITALIANO

L-LIN/04

Federica
D'ASCENZO
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/03 72

46 2012 531304307

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
INGLESE E DALLA LINGUA
INGLESE ALL'ITALIANO

L-LIN/12

Elisabetta ADAMI
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/12 72

47 2012 531304308

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
RUSSA E DALLA LINGUA RUSSA
ALL'ITALIANO

L-LIN/21

Docente di
riferimento (peso
.5)
Maria Chiara
FERRO
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 72

48 2012 531304309

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SERBO-CROATA E DALLA LINGUA
SERBO-CROATA ALL'ITALIANO

L-LIN/21

Docente di
riferimento (peso
.5)
Persida
LAZAREVIC
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 72

49 2012 531304310

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SPAGNOLA E DALLA LINGUA
SOAGNOLA ALL'ITALIANO

L-LIN/07

Docente di
riferimento
Julián SANTANO
MORENO
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/07 72

50 2012 531304311

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
TEDESCA E DALLA LINGUA
TEDESCA ALL'ITALIANO

L-LIN/14

Docente di
riferimento (peso
.5)
Barbara DELLI
CASTELLI
Ricercatore
Università degli

L-LIN/14 54



Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

51 2012 531304311

LINGUA E TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
TEDESCA E DALLA LINGUA
TEDESCA ALL'ITALIANO

L-LIN/14

Demeter Michael
IKONOMU
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/14 18

52 2013 531304912 LINGUA FRANCESE I L-LIN/04

Federica
D'ASCENZO
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/03 36

53 2013 531304912 LINGUA FRANCESE I L-LIN/04

Lorella
MARTINELLI
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/04 36

54 2013 531304913 LINGUA INGLESE I L-LIN/12

Docente di
riferimento (peso
.5)
Miriam SETTE
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/10 54

55 2013 531304913 LINGUA INGLESE I L-LIN/12

Emanuela
ETTORRE
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/10 18

56 2013 531304340 LINGUA RUSSA I L-LIN/21

ALESSANDRO
CIFARIELLO
Docente a
contratto

72

57 2013 531304341 LINGUA SERBO-CROATA I L-LIN/21

Maria Rita LETO
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 72

Docente di
riferimento



58 2013 531304342 LINGUA SPAGNOLA I L-LIN/07

Julián SANTANO
MORENO
Prof. IIa fascia
Università degli

L-LIN/07 72



Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

59 2013 531304343 LINGUA TEDESCA I L-LIN/14

Docente di
riferimento (peso
.5)
Barbara DELLI
CASTELLI
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/14 54

60 2013 531304343 LINGUA TEDESCA I L-LIN/14

Demeter Michael
IKONOMU
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/14 18

61 2011 531304274

LINGUA, MEDIAZIONE,
TRADUZIONE DALL'ITALIANO
ALLA LINGUA ARABA E DALLA
LINGUA ARABA ALL'ITALIANO

L-OR/12 Docente non
specificato

78

62 2011 531304275

LINGUA, MEDIAZIONE,
TRADUZIONE DALL'ITALIANO
ALLA LINGUA CINESE E DALLA
LINGUA CINESE ALL'ITALIANO

L-OR/21 Docente non
specificato

78

63 2011 531304276

LINGUA, MEDIAZIONE,
TRADUZIONE DALL'ITALIANO
ALLA LINGUA FRANCESE E DALLA
LINGUA FRANCESE ALL'ITALIANO

L-LIN/04

Lorella
MARTINELLI
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/04 78

64 2011 531304909

LINGUA, MEDIAZIONE,
TRADUZIONE, DALL'ITALIANO
ALLA LINGUA TEDESCA E DALLA
LINGUA TEDESCA ALL'ITALIANO

L-LIN/14

Docente di
riferimento (peso
.5)
Barbara DELLI
CASTELLI
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/14 54

65 2011 531304909

LINGUA, MEDIAZIONE,
TRADUZIONE, DALL'ITALIANO
ALLA LINGUA TEDESCA E DALLA
LINGUA TEDESCA ALL'ITALIANO

L-LIN/14

Demeter Michael
IKONOMU
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/14 24



66 2011 531304910

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA ALLA
LINGUA RUSSA E DALLA LINGUA
RUSSA ALL'ITALIANO

L-LIN/21

Docente di
riferimento (peso
.5)
Maria Chiara
FERRO
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 54

67 2011 531304910

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA ALLA
LINGUA RUSSA E DALLA LINGUA
RUSSA ALL'ITALIANO

L-LIN/21

NATALIA
GUSEVA
Docente a
contratto

24

68 2011 531304279

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
INGLESE E DALLA LINGUA
INGLESE ALL'ITALIANO

L-LIN/12

Elisabetta ADAMI
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/12 78

69 2011 531304280

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
PORTOGHESE E BRASILIANA E
DALLA LINGUA PORTOGHESE E
BRASILIANA ALL'ITALIANO

L-LIN/09 Docente non
specificato

78

70 2011 531304281

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SERBO-CROATA E DALLA LINGUA
SERBO-CROATA ALL'ITALIANO

L-LIN/21

Docente di
riferimento (peso
.5)
Persida
LAZAREVIC
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 78

71 2011 531304282

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE
DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SPAGNOLA E DALLA LINGUA
SPAGNOLA ALL'ITALIANO

L-LIN/07

Sara PICCIONI
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/07 78

72 2012 531304312 LINGUISTICA APPLICATA L-LIN/01

Domenico RUSSO
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/01 36

73 2011 531304283 LINGUISTICA ARABA L-OR/12 Docente non
specificato

36

74 2011 531304284 LINGUISTICA CINESE L-OR/21 Docente non
specificato

36



75 2011 531304285 LINGUISTICA FRANCESE L-LIN/04

Lorella
MARTINELLI
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/04 36

76 2013 531304345 LINGUISTICA GENERALE I L-LIN/01

Docente di
riferimento (peso
.5)
Carmela PERTA
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/01 36

77 2013 531304344 LINGUISTICA GENERALE I L-LIN/01

Carlo CONSANI
Prof. Ia fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/01 36

78 2011 531304286 LINGUISTICA INGLESE L-LIN/12

Marilena
SARACINO
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/10 36

79 2011 531304287
LINGUISTICA PORTOGHESE E
BRASILIANA L-LIN/09 Docente non

specificato
36

80 2011 531304288 LINGUISTICA RUSSA L-LIN/21 Docente non
specificato

36

81 2011 531304289 LINGUISTICA SERBO-CROATA L-LIN/21 Docente non
specificato

36

82 2011 531304290 LINGUISTICA SPAGNOLA L-LIN/07

Docente di
riferimento
Julián SANTANO
MORENO
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/07 36

83 2011 531304291 LINGUISTICA TEDESCA L-LIN/14

Demeter Michael
IKONOMU
Prof. IIa fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/14 36



84 2012 531304313 MEDIAZIONE LINGUA FRANCESE I L-LIN/04 Docente non
specificato

36

85 2012 531304314 MEDIAZIONE LINGUA INGLESE I L-LIN/12
LIA D'ANTONIO
Docente a
contratto

36

86 2012 531304315 MEDIAZIONE LINGUA RUSSA I L-LIN/21

NATALIA
GUSEVA
Docente a
contratto

36

87 2012 531304316
MEDIAZIONE LINGUA
SERBO-CROATA I L-LIN/21

Docente di
riferimento (peso
.5)
Persida
LAZAREVIC
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-LIN/21 36

88 2012 531304317 MEDIAZIONE LINGUA SPAGNOLA I L-LIN/07

CLAUDIA
MENICHELLA
Docente a
contratto

36

89 2012 531304318 MEDIAZIONE LINGUA TEDESCA I L-LIN/14
OTTAVIO RICCI
Docente a
contratto

36

90 2013 531304346
PRODUZIONE DI TESTI SCRITTI IN
ITALIANO L-FIL-LET/12

Nicola
D'ANTUONO
Prof. Ia fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

L-FIL-LET/11 36

91 2013 531304347
STORIA ECONOMICA E SOCIALE
DELL'ETA'MODERNA M-STO/04

Marco TROTTA
Ricercatore
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

M-STO/02 36

92 2013 531304348
STORIA MODERNA E
CONTEMPORANEA M-STO/02

Giovanni
BRANCACCIO
Prof. Ia fascia
Università degli
Studi "G.
d'Annunzio"
CHIETI-PESCARA

M-STO/02 36

ore totali 4002



Offerta didattica programmata 

Attività di
base

settore
CFU
Ins

CFU
Off

CFU
Rad

Lingua e
letteratura
italiana e
letterature
comparate

18 12 12 -
12

Filologia e
linguistica
generale e
applicata

36 18 18 -
18

L-LIN/21 Slavistica

LETTERATURA RUSSA I (1 anno)

LETTERATURA SERBO-CROATA I (1 anno)

L-FIL-LET/09 Filologia e linguistica romanza

FILOLOGIA ROMANZA (3 anno)

L-FIL-LET/15 Filologia germanica

FILOLOGIA GERMANICA I (3 anno)

L-LIN/01 Glottologia e linguistica

LINGUISTICA GENERALE I (Cognomi A-L) (1 anno) - 6 CFU

LINGUISTICA GENERALE I (Cognomi M-Z) (1 anno) - 6 CFU

LINGUISTICA APPLICATA (2 anno)

L-LIN/21 Slavistica

FILOLOGIA SLAVA I (3 anno)

L-FIL-LET/10 Letteratura italiana

LETTERATURA ITALIANA I (Cognomi A-M) (1 anno) - 6 CFU

LETTERATURA ITALIANA I (Cognomi N-Z) (1 anno) - 6 CFU

L-FIL-LET/11 Letteratura italiana contemporanea

LETTERATURA ITALIANA MODERNA E CONTEMPORANEA I (2 anno) - 6
CFU



Lingue di
studio e
culture dei
rispettivi
paesi

172 44 44 -
44

L-LIN/03 Letteratura francese

LETTERATURA FRANCESE I (1 anno)

LETTERATURA FRANCESE II B (2 anno)

LETTERATURA FRANCESE III (3 anno)

L-LIN/05 Letteratura spagnola

LETTERATURA SPAGNOLA I (1 anno)

LETTERATURA SPAGNOLA II B (2 anno)

LETTERATURA SPAGNOLA III (Gruppo A) (3 anno)

LETTERATURA SPAGNOLA III (Gruppo B) (3 anno)

L-LIN/10 Letteratura inglese

LETTERATURA INGLESE I (1 anno)

LETTERATURA INGLESE II B (2 anno)

LETTERATURA INGLESE III (3 anno)

L-LIN/11 Lingue e letterature anglo-americane

LETTERATURE ANGLO-AMERICANE I (1 anno)

LETTERATURE ANGLO-AMERICANE II (2 anno)

LETTERATURE ANGLO-AMERICANE III (3 anno)

L-LIN/13 Letteratura tedesca

LETTERATURA TEDESCA I (1 anno)

LETTERATURA TEDESCA II B (2 anno)

LETTERATURA TEDESCA III (3 anno)

LINGUA RUSSA I (1 anno)

LINGUA SERBO-CROATA I (1 anno)

LETTERATURA RUSSA II B (2 anno)

LETTERATURA SERBA E CROATA II B (2 anno)

LETTERATURA RUSSA III (3 anno)

LETTERATURA SERBO-CROATA III (3 anno)



Minimo di crediti riservati dall'ateneo: - (minimo da D.M. 60)  

Totale attività di Base 74 74 -
74

Attività
caratterizzanti

settore
CFU
Ins

CFU
Off

CFU
Rad

Linguaggi
settoriali,
competenze
linguistiche
avanzate e
mediazione
linguistica
da/verso le
lingue di studio

225 62
62 -
62

L-LIN/12 Lingua e traduzione - lingua inglese

LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA INGLESE E

L-LIN/14 Lingua e traduzione - lingua tedesca

LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA TEDESCA E
DALLA LINGUA TEDESCA ALL'ITALIANO (2 anno)

MEDIAZIONE LINGUA TEDESCA I (2 anno)

LINGUA, MEDIAZIONE, TRADUZIONE, DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
TEDESCA E DALLA LINGUA TEDESCA ALL'ITALIANO (Gruppo A) (3
anno)

LINGUA, MEDIAZIONE, TRADUZIONE, DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
TEDESCA E DALLA LINGUA TEDESCA ALL'ITALIANO (Gruppo B) (3
anno)

L-LIN/21 Slavistica

LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA RUSSA E
DALLA LINGUA RUSSA ALL'ITALIANO (2 anno)

LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SERBO-CROATA E DALLA LINGUA SERBO-CROATA ALL'ITALIANO (2
anno)

MEDIAZIONE LINGUA RUSSA I (2 anno)

MEDIAZIONE LINGUA SERBO-CROATA I (2 anno)

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA ALLA
LINGUA RUSSA E DALLA LINGUA RUSSA ALL'ITALIANO (Gruppo A) (3
anno)

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA ALLA
LINGUA RUSSA E DALLA LINGUA RUSSA ALL'ITALIANO (Gruppo B) (3
anno)

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SERBO-CROATA E DALLA LINGUA SERBO-CROATA ALL'ITALIANO (3
anno)



Minimo di crediti riservati dall'ateneo: - (minimo da D.M. 30)  

Totale attività caratterizzanti 62 62 -
62

L-LIN/04 Lingua e traduzione - lingua francese

LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA FRANCESE E
DALLA LINGUA FRANCESE ALL'ITALIANO (2 anno)

MEDIAZIONE LINGUA FRANCESE I (Gruppo A) (2 anno)

LINGUA, MEDIAZIONE, TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
FRANCESE E DALLA LINGUA FRANCESE ALL'ITALIANO (3 anno)

L-LIN/07 Lingua e traduzione - lingua spagnola

LINGUA E TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA SPAGNOLA E
DALLA LINGUA SOAGNOLA ALL'ITALIANO (2 anno)

MEDIAZIONE LINGUA SPAGNOLA I (2 anno)

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SPAGNOLA E DALLA LINGUA SPAGNOLA ALL'ITALIANO (Gruppo A) (3
anno)

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
SPAGNOLA E DALLA LINGUA SPAGNOLA ALL'ITALIANO (Gruppo B) (3
anno)

DALLA LINGUA INGLESE ALL'ITALIANO (2 anno)

MEDIAZIONE LINGUA INGLESE I (2 anno)

LINGUA,MEDIAZIONE,TRADUZIONE DALL'ITALIANO ALLA LINGUA
INGLESE E DALLA LINGUA INGLESE ALL'ITALIANO (3 anno)

Attività
affini

settore
CFU
Ins

CFU
Off

CFU
Rad

Attività 18 -

IUS/21 Diritto pubblico comparato

L-FIL-LET/12 Linguistica italiana

PRODUZIONE DI TESTI SCRITTI IN ITALIANO (1 anno) - 6 CFU

INF/01 Informatica

INFORMATICA DI BASE (1 anno) - 6 CFU



CFU totali per il conseguimento del titolo 180

CFU totali inseriti 180 180 - 180

formative
affini o
integrative

24 18 18
min
18

Totale attività Affini 18 18 -
18

SECS-P/07 Economia aziendale

ECONOMIA AZIENDALE I (2 anno)

L-FIL-LET/14 Critica letteraria e letterature comparate

CRITICA LETTERARIA E LETTERATURE COMPARATE (2 anno)

Altre attività CFU
CFU
Rad

A scelta dello studente 12 12 -
12

Per la prova finale e la lingua straniera (art. 10, comma
5, lettera c)

Per la prova finale 6 6 - 6

Per la conoscenza di almeno una lingua straniera -   -  

Minimo di crediti riservati dall'ateneo alle Attività art. 10, comma 5 lett. c -

Ulteriori attività formative
(art. 10, comma 5, lettera d)

Ulteriori conoscenze linguistiche -   -  

Abilità informatiche e telematiche 6 6 - 6

Tirocini formativi e di orientamento -   -  

Altre conoscenze utili per l'inserimento nel mondo
del lavoro

-   -  

Minimo di crediti riservati dall'ateneo alle Attività art. 10, comma 5 lett. d  

Per stages e tirocini presso imprese, enti pubblici o privati, ordini professionali 2 2 - 2

Totale Altre Attività 26 26 -
26


